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 APPENDICES 

 

Elicitation Task 

Informants 1 

INDONESIAN BAJAWA LANGUAGE ENGLISH 

Besok Robha ze’e Tomorrow 

Lusa Wengi zua The day after tomorrow 

Kemarin Nebu mai Yesterday 

Terbit Leza boo Sunrise 

Terbenam Leza mese Sunset 

Terik Rara Scorching 

Kapan Dhu wengi When 

Berapa (harga) Se apa How much/ how many 

Berapa (jumlah) Widha Piza Much/many. How much/ 

how many 

Ke-mana Male de Where to 

Di-mana Wi de Where is 

Bencana Kora bere Disaster 

Badai Wara meze Storm 

Perkataan Wa’e sezu Words 

Pria Ana saki Man 

Wanita Ana fai Woman 

Saudara Ema nara Brother 

Saudari Ine weta Sister 

Orang tua Ine ema Parents 

Pencuri Naka ze’e Thieves 

Terampil Lima pade Skillful 

Baptis Zi’o Wa’e serani Baptism 

Tungku/perapian Lika lapu Furnace 

Guci Bhogi tana Urn 

Kuali Kawa su’a Fraying pan 

Pacul Taka kela Hoe 

Kapak Taka kaju Axe 

Pohon Pu’u kaju Tree 

Meminang Bere tere Proposing to a girl 

Berburu Paru witu Hunt 

Membual Mazi meze Brag 

Perbuatan Ngo tau Actions 

Berjemur Wari leza Sunbathe 

Nasihat Po pera Advice 

Menjulang Dhengi dhozo Towering 

Laut Wa’e bata Sea 

Mata Li’e mata Eye 

Dahi Mata ngia Forehead 

Punggung Kawe tona Back 
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Kelingking Kungu kedhi Little finger 

Lutut Ulu tu Knee 

Tumit Tuti muri Heel 

Berudu Eko fego Tadpole 

Rayap Ghane Termites 

Merayap Ba’a wala Creep 

Tuhan Ema Dewa God 

Makanan Ka inu Foods 

Takdir Dwa da nuri Destiny 

Arang Fara Api Charoal 

Melenceng Bhere sala Off the mark 

Alam Ota ola Nature 

Uban Fu uwa Gray hair 

Lombok Koro kedhi Chili 

Janda Fai walu Widow 

Pintu Kaka ngai Doors 

Bayi Ana nguza Baby 

Pusing Ulu seo Headache 

Cantik Bu’e bila Beautiful 

Bantal Lani ulu Pillow 

Sereh Wako menge Lemongrass 

Bungsu Ana eko tai Youngest child 

Sulung Ana li’e ga’e Eldest child 

Pekerjaan Ngo ngani Occupation 

Pesisir Puri ma’u Coast 

Berserakan Rai dawi Scattered 

Mimisan Ra’a ngure Nosebleeds 

  

Informants 2 

INDONESIAN BAJAWA LANGUAGE ENGLISH 

Besok Robha ze’e Tomorrow 

Lusa Wengi zua The day after tomorrow 

Kemarin Nebu mai Yesterday 

Terbit Leza bo Sunrise 

Terbenam Leza mese Sunset 

Kapan Dhu wengi When 

Berapa (harga) Se apa How much/ how many 

Berapa (jumlah) Widha Piza Much/many. How much/ 

how many 

Ke-mana Male de Where to 

Di-mana Wi de Where is 

Bencana Kora bere Disaster 

Badai Wara meze Storm 

Perkataan Wa’e sezu Words 

Pria Ana saki Man 
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Wanita Ana fay Woman 

Saudara Ema nara Brother 

Saudari Ine weta Sister 

Pencuri Naka ze’e Thieves 

Terampil Lima pade Skillful 

Baptis Zio Wa’e serani Baptism 

Mati Mata Death 

Tungku/perapian Lika lapu Furnace 

Guci Bhogi tana Urn 

Kuali Kawa su’a Fraying pan 

Pacul Taka kela Hoe 

Kapak Taka kaju Axe 

Pohon Pu’u kaju Tree 

Meminang Bere tere Proposing to a girl 

Berburu Paru witu Hunt 

Membual Mazi meze Brag 

Perbuatan Ngo tau Actions 

Berjemur Wari leza Sunbathe 

Nasihat Po pera Advice 

Menjulang Dhengi dhozo Towering 

Laut Wa’e bata Sea 

Mata Li’e mata Eye 

Dahi Mata ngia Forehead 

Punggung Kawe tona Back 

Ibu jari Kungu meze Thumb 

Kelingking Kungu kedhi Little finger 

Lutut Ulu tu Knee 

Tumit Tuti muri Heel 

Berudu Eko fego Tadpole 

Rayap Ghane Termites 

Merayap Ba’a wala Creep 

Tuhan Ema Dewa God 

Makanan Ka inu Foods 

Takdir Dwa da nuri Destiny 

Arang Fara Api Charoal 

Melenceng Bhere sala Off the mark 

Alam Ota ola Nature 

Uban Fu uwa Gray hair 

Lombok Koro kedhi Chili 

Janda Fai walu Widow 

Pintu Kaka ngai Doors 

Bayi Ana nguza Baby 

Pusing Ulu seo Headache 

Cantik Bu’e bila Beautiful 

Bantal Lani ulu Pillow 
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Sereh Wako menge Lemongrass 

Bungsu Ana eko tai Youngest child 

Sulung Ana li’e ga’e Eldest child 

Pekerjaan Ngo ngani Occupation 

Pesisir Puri ma’u Coast 

Berserakan Rai dawi Scattered 

Mimisan Ra’a ngure Nosebleeds 

 

Informants 3 

INDONESIAN BAJAWA LANGUAGE ENGLISH 

Besok Robha ze’e Tomorrow 

Lusa Wengi zua The day after tomorrow 

Kemarin Nebu mai Yesterday 

Terbit Leza bo Sunrise 

Terbenam Leza mese Sunset 

Kapan Dhu wengi When 

Berapa (harga) Se apa How much/ how many 

Berapa (jumlah) Widha Piza Much/many. How much/ 

how many 

Ke-mana Male de Where to 

Di-mana Wi de Where is 

Bencana Kora bere Disaster 

Badai Wara meze Storm 

Perkataan Wa’e sezu Words 

Pria Ana saki Man 

Wanita Ana fai Woman 

Saudara Ema nara Brother 

Saudari Ine weta Sister 

Pencuri Naka ze’e Thieves 

Terampil Lima pade Skillful 

Baptis Zi’o Wa’e serani Baptism 

Tungku/perapian Lika lapu Furnace 

Guci Bhogi tana Urn 

Kuali Kawa su’a Fraying pan 

Pacul Taka kela Hoe 

Kapak Taka kaju Axe 

Pohon Pu’u kaju Tree 

Meminang Bere tere Proposing to a girl 

Berburu Paru witu Hunt 

Membual Mazi meze Brag 

Perbuatan Ngo tau Actions 

Berisik Ribut Noisy 

Berjemur Wari leza Sunbathe 

Nasihat Po pera Advice 

Menjulang Dhengi dhozo Towering 



41 

 

Laut Wa’e bata Sea 

Mata Li’e mata Eye 

Dahi Mata ngia Forehead 

Punggung Kawe tona Back 

Ibu jari Kungu meze Thumb 

Kelingking Kungu kedhi Little finger 

Lutut Ulu tu Knee 

Tumit Tuti muri Heel 

Berudu Eko fego Tadpole 

Rayap Ghane Termites 

Merayap Ba’a wala Creep 

Tuhan Ema Dewa God 

Makanan Ka inu Foods 

Takdir Dwa da nuri Destiny 

Arang Fara Api Charoal 

Melenceng Bhere sala Off the mark 

Alam Ota ola Nature 

Uban Fu uwa Gray hair 

Lombok Koro kedhi Chili 

Janda Fai walu Widow 

Pintu Kaka ngai Doors 

Bayi Ana nguza Baby 

Pusing Ulu seo Headache 

Cantik Bu’e bila Beautiful 

Bantal Lani ulu Pillow 

Sereh Wako menge Lemongrass 

Bungsu Ana eko tai Youngest child 

Sulung Ana li’e ga’e Eldest child 

Pekerjaan Ngo ngani Occupation 

Pesisir Puri ma’u Coast 

Berserakan Rai dawi Scattered 

Mimisan Ra’a ngure Nosebleeds 

 

Informants 4 

INDONESIAN BAJAWA LANGUAGE ENGLISH 

Besok Robha ze’e Tomorrow 

Lusa Wengi zua The day after tomorrow 

Kemarin Nebu mai Yesterday 

Terbit Leza boo Sunrise 

Terbenam Leza mese Sunset 

Kapan Dhu wengi When 

Berapa (harga) Se apa How much/ how many 

Berapa (jumlah) Widha Piza Much/many. How much/ 

how many 

Ke-mana Male de Where to 
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Di-mana Wi de Where is 

Bencana Kora bere Disaster 

Badai Wara meze Storm 

Perkataan Wa’e sezu Words 

Pria Ana saki Man 

Wanita Ana fai Woman 

Saudara Ema nara Brother 

Saudari Ine weta Sister 

Pencuri Naka ze’e Thieves 

Terampil Lima pade Skillful 

Baptis Zi’o Wa’e serani Baptism 

Tungku/perapian Lika lapu Furnace 

Guci Bhogi tana Urn 

Kuali Kawa su’a Fraying pan 

Pacul Taka kela Hoe 

Kapak Taka kaju Axe 

Pohon Pu’u kaju Tree 

Meminang Bere tere Proposing to a girl 

Berburu Paru witu Hunt 

Membual Mazi meze Brag 

Perbuatan Ngo tau Actions 

Berisik Ribut Noisy 

Berjemur Wari leza Sunbathe 

Nasihat Po pera Advice 

Menjulang Dhengi dhozo Towering 

Laut Wa’e bata Sea 

Mata Li’e mata Eye 

Dahi Mata ngia Forehead 

Punggung Kawe tona Back 

Ibu jari Kungu meze Thumb 

Kelingking Kungu kedhi Little finger 

Lutut Ulu tu Knee 

Berudu Eko fego Tadpole 

Rayap Ghane Termites 

Merayap Ba’a wala Creep 

Tuhan Ema Dewa God 

Makanan Ka inu Foods 

Takdir Dwa da nuri Destiny 

Arang Fara Api Charoal 

Melenceng Bhere sala Off the mark 

Alam Ota ola Nature 

Uban Fu uwa Gray hair 

Lombok Koro kedhi Chili 

Janda Fai walu Widow 

Pintu Kaka ngai Doors 
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Bayi Ana nguza Baby 

Pusing Ulu seo Headache 

Cantik Bu’e bila Beautiful 

Bantal Lani ulu Pillow 

Sereh Wako menge Lemongrass 

Bungsu Ana eko tai Youngest child 

Sulung Ana li’e ga’e Eldest child 

Pekerjaan Ngo ngani Occupation 

Pesisir Puri ma’u Coast 

Berserakan Rai dawi Scattered 

Mimisan Ra’a ngure Nosebleeds 

 

Informants 5 

INDONESIAN BAJAWA 

LANGUAGE 

ENGLISH 

Besok Robha ze’e Tomorrow 

Lusa Wengi zua The day after tomorrow 

Kemarin Nebu mai Yesterday 

Terbit Leza boo Sunrise 

Terbenam Leza mese Sunset 

Kapan Dhu wengi When 

Berapa (harga) Se apa How much/ how many 

Berapa (jumlah) Widha Piza Much/many. How much/ 

how many 

Ke-mana Male de Where to 

Di-mana Wi de Where is 

Bencana Kora bere Disaster 

Badai Wara meze Storm 

Perkataan Wa’e sezu Words 

Pria Ana saki Man 

Wanita Ana fai Woman 

Saudara Ema nara Brother 

Saudari Ine weta Sister 

Pencuri Naka ze’e Thieves 

Terampil Lima pade Skillful 

Baptis Zi’o Wa’e serani Baptism 

Tungku/perapian Lika lapu Furnace 

Guci Bhogi tana Urn 

Kuali Kawa su’a Fraying pan 

Pacul Taka kela Hoe 

Kapak Taka kaju Axe 

Pohon Pu’u kaju Tree 

Meminang Bere tere Proposing to a girl 

Berburu Paru witu Hunt 

Membual Mazi meze Brag 
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Perbuatan Ngo tau Actions 

Berjemur Wari leza Sunbathe 

Nasihat Po pera Advice 

Menjulang Dhengi dhozo Towering 

Laut Wa’e bata Sea 

Mata Li’e mata Eye 

Dahi Mata ngia Forehead 

Punggung Kawe tona Back 

Ibu jari Kungu meze Thumb 

Kelingking Kungu kedhi Little finger 

Lutut Ulu tu Knee 

Tumit Tuti muri Heel 

Berudu Eko fego Tadpole 

Rayap Ghane Termites 

Merayap Ba’a wala Creep 

Tuhan Ema Dewa God 

Makanan Ka inu Foods 

Takdir Dwa da nuri Destiny 

Arang Fara Api Charoal 

Melenceng Bhere sala Off the mark 

Alam Ota ola Nature 

Uban Fu uwa Gray hair 

Lombok Koro kedhi Chili 

Janda Fai walu Widow 

Pintu Kaka ngai Doors 

Bayi Ana nguza Baby 

Pusing Ulu seo Headache 

Cantik Bu’e bila Beautiful 

Bantal Lani ulu Pillow 

Sereh Wako menge Lemongrass 

Bungsu Ana eko tai Youngest child 

Sulung Ana li’e ga’e Eldest child 

Pekerjaan Ngo ngani Occupation 

Pesisir Puri ma’u Coast 

Berserakan Rai dawi Scattered 

Mimisan Ra’a ngure Nosebleeds 

 

Informants 6 

INDONESIAN BAJAWA LANGUAGE ENGLISH 

Besok Robha ze’e Tomorrow 

Lusa Wengi zua The day after tomorrow 

Kemarin Nebu mai Yesterday 

Terbit Leza boo Sunrise 

Terbenam Leza mese Sunset 

Kapan Dhu wengi When 
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Berapa (harga) Se apa How much/ how many 

Berapa (jumlah) Widha Piza Much/many. How much/ 

how many 

Ke-mana Male de Where to 

Di-mana Wi de Where is 

Bencana Kora bere Disaster 

Badai Wara meze Storm 

Perkataan Wa’e sezu Words 

Pria Ana saki Man 

Wanita Ana fai Woman 

Saudara Ema nara Brother 

Saudari Ine weta Sister 

Pencuri Naka ze’e Thieves 

Terampil Lima pade Skillful 

Baptis Zi’o Wa’e serani Baptism 

Mati Mata Death 

Tungku/perapian Lika lapu Furnace 

Guci Bhogi tana Urn 

Kuali Kawa su’a Fraying pan 

Pacul Taka kela Hoe 

Kapak Taka kaju Axe 

Pohon Pu’u kaju Tree 

Meminang Bere tere Proposing to a girl 

Berburu Paru witu Hunt 

Membual Mazi meze Brag 

Perbuatan Ngo tau Actions 

Berjemur Wari leza Sunbathe 

Nasihat Po pera Advice 

Menjulang Dhengi dhozo Towering 

Laut Wa’e bata Sea 

Mata Li’e mata Eye 

Dahi Mata ngia Forehead 

Punggung Kawe tona Back 

Kelingking Kungu kedhi Little finger 

Lutut Ulu tu Knee 

Tumit Tuti muri Heel 

Berudu Eko fego Tadpole 

Rayap Ghane Termites 

Merayap Ba’a wala Creep 

Tuhan Ema Dewa God 

Makanan Ka inu Foods 

Takdir Dwa da nuri Destiny 

Arang Fara Api Charoal 

Melenceng Bhere sala Off the mark 

Alam Ota ola Nature 
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Uban Fu uwa Gray hair 

Lombok Koro kedhi Chili 

Janda Fai walu Widow 

Pintu Kaka ngai Doors 

Bayi Ana nguza Baby 

Pusing Ulu seo Headache 

Cantik Bu’e bila Beautiful 

Bantal Lani ulu Pillow 

Sereh Wako menge Lemongrass 

Bungsu Ana eko tai Youngest child 

Sulung Ana li’e ga’e Eldest child 

Pekerjaan Ngo ngani Occupation 

Pesisir Puri ma’u Coast 

Berserakan Rai dawi Scattered 

Mimisan Ra’a ngure Nosebleeds 

 

 


